
Deuteronomy 4

Vs
English

Translation
Word # 

Deut Hebrew
# of 

letters
# of 

words
Numeric 

value

1 and now 1648 ועתה 4 481
1 O Israel 1649 ישראל 5 541
1 listen 1650 שמע 3 410
1 to 1651 אל 2 31
1 the statutes 1652 החקים 5 163
1 and to 1653 ואל 3 37
1 the judgments 1654 המשפטים 7 484
1 that 1655 אשר 3 501
1 I am 1656 אנכי 4 81
1 teaching 1657 מלמד 4 114
1 you 1658 אתכם 4 461
1 to do 1659 לעשות 5 806
1 so that 1660 למען 4 190
1 you may live 1661 תחיו 4 424
1 and may come 1662 ובאתם 5 449
1 and inherit 1663 וירשתם 6 956
1 1664 את 2 401
1 the land 1665 הארץ 4 296
1 that 1666 אשר 3 501
1 the LORD 1667 יהוה 4 26
1 God 1668 אלהי 4 46
1 [of] your fathers 1669 אבתיכם 6 473
1 has given 1670 נתן 3 500
1 to you 1671 לכם 3 90

______ ____ ________

97 24 8462
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

2 not 1672 לא 2 31
2 you will add 1673 תספו 4 546
2 to 1674 על 2 100
2 the word 1675 הדבר 4 211
2 that 1676 אשר 3 501
2 I am 1677 אנכי 4 81
2 commanding 1678 מצוה 4 141
2 you 1679 אתכם 4 461
2 and not 1680 ולא 3 37
2 you will remove 1681 תגרעו 5 679
2 from it 1682 ממנו 4 136
2 to keep 1683 לשמר 4 570
2 1684 את 2 401
2 [the] commandments 1685 מצות 4 536
2 [of] the LORD 1686 יהוה 4 26
2 your God 1687 אלהיכם 6 106
2 that 1688 אשר 3 501
2 I am 1689 אנכי 4 81
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2 commanding 1690 מצוה 4 141
2 you 1691 אתכם 4 461

______ ____ ________

74 20 5747
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

3 your eyes 1692 עיניכם 6 200
3 have seen 1693 הראת 4 606
3 1694 את 2 401
3 that which 1695 אשר 3 501
3 did 1696 עשה 3 375
3 the LORD 1697 יהוה 4 26
3 in Baal 1698 בבעל 4 104
3 Peor 1699 פעור 4 356
3 because 1700 כי 2 30
3 all 1701 כל 2 50
3 the men 1702 האיש 4 316
3 who 1703 אשר 3 501
3 went 1704 הלך 3 55
3 after 1705 אחרי 4 219
3 Baal 1706 בעל 3 102
3 [of] Peor 1707 פעור 4 356
3 has 1708 השמידו 6 365
3 the LORD 1709 יהוה 4 26
3 your God [destroyed] 1710 אלהיך 5 66
3 from among you 1711 מקרבך 5 362

______ ____ ________

75 20 5017
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

4 and you 1712 ואתם 4 447
4 those adhering 1713 הדבקים 6 161
4 to the LORD 1714 ביהוה 5 28
4 your God 1715 אלהיכם 6 106
4 [are] alive 1716 חיים 4 68
4 all of you 1717 כלכם 4 110
4 today 1718 היום 4 61

______ ____ ________

33 7 981
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

5 see 1719 ראה 3 206
5 I taught 1720 למדתי 5 484
5 you 1721 אתכם 4 461
5 statutes 1722 חקים 4 158
5 and judgments 1723 ומשפטים 7 485
5 just as 1724 כאשר 4 521
5 commanded me 1725 צוני 4 156
5 the LORD 1726 יהוה 4 26
5 my God 1727 אלהי 4 46
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5 to do 1728 לעשות 5 806
5 so 1729 כן 2 70
5 in [the] midst 1730 בקרב 4 304
5 [of] the land 1731 הארץ 4 296
5 that 1732 אשר 3 501
5 you 1733 אתם 3 441
5 come 1734 באים 4 53
5 there 1735 שמה 3 345
5 to inherit 1736 לרשתה 5 935

______ ____ ________

72 18 6294
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

6 and take care 1737 ושמרתם 6 986
6 and do them 1738 ועשיתם 6 826
6 because 1739 כי 2 30
6 it [is] 1740 הוא 3 12
6 your wisdom 1741 חכמתכם 6 528
6 and your understanding 1742 ובינתכם 7 528
6 [in] the eyes 1743 לעיני 5 170
6 [of] the peoples 1744 העמים 5 165
6 who 1745 אשר 3 501
6 will hear 1746 ישמעון 6 476
6 1747 את 2 401
6 all 1748 כל 2 50
6 [these] statutes 1749 החקים 5 163
6 1750 האלה 4 41
6 and they will say 1751 ואמרו 5 253
6 [surely] 1752 רק 2 300
6 a people 1753 עם 2 110
6 wise 1754 חכם 3 68
6 and understanding 1755 ונבון 5 114
6 [is this great] nation 1756 הגוי 4 24
6 1757 הגדול 5 48
6 1758 הזה 3 17

______ ____ ________

91 22 5811
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

7 because 1759 כי 2 30
7 who [else is] 1760 מי 2 50
7 [such a great] a nation 1761 גוי 3 19
7 1762 גדול 4 43
7 that 1763 אשר 3 501
7 it [has] 1764 לו 2 36
7 God 1765 אלהים 5 86
7 near 1766 קרבים 5 352
7 to it 1767 אליו 4 47
7 like the LORD 1768 כיהוה 5 46
7 our God 1769 אלהינו 6 102
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7 in everything 1770 בכל 3 52
7 we call out 1771 קראנו 5 357
7 to Him 1772 אליו 4 47

______ ____ ________

53 14 1768
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

8 and who [else is] 1773 ומי 3 56
8 [such a great] a nation 1774 גוי 3 19
8 1775 גדול 4 43
8 that 1776 אשר 3 501
8 it [has] 1777 לו 2 36
8 statutes 1778 חקים 4 158
8 and judgments 1779 ומשפטים 7 485
8 righteous 1780 צדיקם 5 244
8 as all 1781 ככל 3 70
8 [this] Law 1782 התורה 5 616
8 1783 הזאת 4 413
8 that 1784 אשר 3 501
8 I am 1785 אנכי 4 81
8 [setting] 1786 נתן 3 500
8 before you 1787 לפניכם 6 230
8 today 1788 היום 4 61

______ ____ ________

63 16 4014
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

9 only 1789 רק 2 300
9 give heed 1790 השמר 4 545
9 to yourself 1791 לך 2 50
9 and keep 1792 ושמר 4 546
9 your soul 1793 נפשך 4 450
9 [diligently] 1794 מאד 3 45
9 lest 1795 פן 2 130
9 you will forget 1796 תשכח 4 728
9 1797 את 2 401
9 the things 1798 הדברים 6 261
9 that 1799 אשר 3 501
9 [your eyes] have seen 1800 ראו 3 207
9 1801 עיניך 5 160
9 and lest 1802 ופן 3 136
9 they will depart 1803 יסורו 5 282
9 from your heart 1804 מלבבך 5 94
9 all 1805 כל 2 50
9 [the] days 1806 ימי 3 60
9 [of] your life 1807 חייך 4 48
9 and make them known 1808 והודעתם 7 531
9 to your sons 1809 לבניך 5 112
9 and to sons 1810 ולבני 5 98
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9 [of] your sons 1811 בניך 4 82
______ ____ ________

87 23 5817
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

10 [the] day 1812 יום 3 56
10 that 1813 אשר 3 501
10 you stood 1814 עמדת 4 514
10 before 1815 לפני 4 170
10 the LORD 1816 יהוה 4 26
10 your God 1817 אלהיך 5 66
10 at Horeb 1818 בחרב 4 212
10 when said 1819 באמר 4 243
10 the LORD 1820 יהוה 4 26
10 to me 1821 אלי 3 41
10 assemble 1822 הקהל 4 140
10 to Me 1823 לי 2 40
10 1824 את 2 401
10 the people 1825 העם 3 115
10 and I will let them hear 1826 ואשמעם 6 457
10 1827 את 2 401
10 My words 1828 דברי 4 216
10 that 1829 אשר 3 501
10 they may learn 1830 ילמדון 6 140
10 to fear 1831 ליראה 5 246
10 Me 1832 אתי 3 411
10 all 1833 כל 2 50
10 the days 1834 הימים 5 105
10 that 1835 אשר 3 501
10 they 1836 הם 2 45
10 live 1837 חיים 4 68
10 on 1838 על 2 100
10 the ground 1839 האדמה 5 55
10 and 1840 ואת 3 407
10 their sons 1841 בניהם 5 107
10 they will teach 1842 ילמדון 6 140

______ ____ ________

115 31 6501
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

11 and you drew close 1843 ותקרבון 7 764
11 and you stood 1844 ותעמדון 7 576
11 beneath 1845 תחת 3 808
11 the mountain 1846 ההר 3 210
11 and the mountain 1847 וההר 4 216
11 burned 1848 בער 3 272
11 with fire 1849 באש 3 303
11 to 1850 עד 2 74
11 [the] heart 1851 לב 2 32
11 [of] the heavens 1852 השמים 5 395
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11 darkness 1853 חשך 3 328
11 cloud 1854 ענן 3 170
11 and thick darkness 1855 וערפל 5 386

______ ____ ________

50 13 4534
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

12 and spoke 1856 וידבר 5 222
12 the LORD 1857 יהוה 4 26
12 to you 1858 אליכם 5 101
12 from [the] midst 1859 מתוך 4 466
12 of fire 1860 האש 3 306
12 [the] sound 1861 קול 3 136
12 [of] words 1862 דברים 5 256
12 you 1863 אתם 3 441
12 heard 1864 שמעים 5 460
12 and form 1865 ותמונה 6 507
12 you not 1866 אינכם 5 121
12 saw 1867 ראים 4 251
12 [only] 1868 זולתי 5 453
12 sound 1869 קול 3 136

______ ____ ________

60 14 3882
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

13 and He declared 1870 ויגד 4 23
13 to you 1871 לכם 3 90
13 1872 את 2 401
13 His covenant 1873 בריתו 5 618
13 that 1874 אשר 3 501
13 He commanded 1875 צוה 3 101
13 you 1876 אתכם 4 461
13 to do 1877 לעשות 5 806
13 [the] ten 1878 עשרת 4 970
13 [commandments] 1879 הדברים 6 261
13 and He wrote them 1880 ויכתבם 6 478
13 on 1881 על 2 100
13 two 1882 שני 3 360
13 tablets 1883 לחות 4 444
13 [of] stones 1884 אבנים 5 103

______ ____ ________

59 15 5717
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

14 and I 1885 ואתי 4 417
14 was commanded 1886 צוה 3 101
14 [by] the LORD 1887 יהוה 4 26
14 at [that] time 1888 בעת 3 472
14 1889 ההוא 4 17
14 to teach 1890 ללמד 4 104
14 you 1891 אתכם 4 461
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14 statutes 1892 חקים 4 158
14 and judgments 1893 ומשפטים 7 485
14 for you to do 1894 לעשתכם 6 860
14 them 1895 אתם 3 441
14 in [the] land 1896 בארץ 4 293
14 that 1897 אשר 3 501
14 you 1898 אתם 3 441
14 pass over 1899 עברים 5 322
14 there 1900 שמה 3 345
14 to inherit 1901 לרשתה 5 935

______ ____ ________

69 17 6379
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

15 and you will take heed 1902 ונשמרתם 7 1036
15 much 1903 מאד 3 45
15 to your souls 1904 לנפשתיכם 8 930
15 because 1905 כי 2 30
15 not 1906 לא 2 31
15 you saw 1907 ראיתם 5 651
15 any 1908 כל 2 50
15 form 1909 תמונה 5 501
15 in [the] day 1910 ביום 4 58
15 [that the LORD] spoke 1911 דבר 3 206
15 1912 יהוה 4 26
15 to you 1913 אליכם 5 101
15 at Horeb 1914 בחרב 4 212
15 from [the] midst 1915 מתוך 4 466
15 of fire 1916 האש 3 306

______ ____ ________

61 15 4649
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

16 lest 1917 פן 2 130
16 you will deal corruptly 1918 תשחתון 6 1164
16 and you will make 1919 ועשיתם 6 826
16 for yourselves 1920 לכם 3 90
16 an idol 1921 פסל 3 170
16 [in the] form 1922 תמונת 5 896
16 [of] any 1923 כל 2 50
16 image 1924 סמל 3 130
16 a likeness 1925 תבנית 5 862
16 [of] male 1926 זכר 3 227
16 or 1927 או 2 7
16 female 1928 נקבה 4 157

______ ____ ________

44 12 4709
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

17 a likeness 1929 תבנית 5 862
17 [of] any 1930 כל 2 50
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17 animal 1931 בהמה 4 52
17 that [is] 1932 אשר 3 501
17 on [the] earth 1933 בארץ 4 293
17 a likeness 1934 תבנית 5 862
17 [of] any 1935 כל 2 50
17 [winged] bird 1936 צפור 4 376
17 1937 כנף 3 150
17 that 1938 אשר 3 501
17 flies 1939 תעוף 4 556
17 in [the] heavens 1940 בשמים 5 392

______ ____ ________

44 12 4645
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

18 a likeness 1941 תבנית 5 862
18 [of] anything 1942 כל 2 50
18 [that] creeps 1943 רמש 3 540
18 on [the] ground 1944 באדמה 5 52
18 a likeness 1945 תבנית 5 862
18 [of] any 1946 כל 2 50
18 fish 1947 דגה 3 12
18 that [is] 1948 אשר 3 501
18 in water 1949 במים 4 92
18 below 1950 מתחת 4 848
18 the earth 1951 לארץ 4 321

______ ____ ________

40 11 4190
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

19 and lest 1952 ופן 3 136
19 you will lift 1953 תשא 3 701
19 your eyes 1954 עיניך 5 160
19 to the heavens 1955 השמימה 6 400
19 and you will see 1956 וראית 5 617
19 1957 את 2 401
19 the sun 1958 השמש 4 645
19 and 1959 ואת 3 407
19 the moon 1960 הירח 4 223
19 and 1961 ואת 3 407
19 the stars 1962 הכוכבים 7 103
19 all 1963 כל 2 50
19 [the] host 1964 צבא 3 93
19 [of] the heavens 1965 השמים 5 395
19 and you are drawn away 1966 ונדחת 5 468
19 and will bow down 1967 והשתחוית 8 1135
19 to them 1968 להם 3 75
19 and serve them 1969 ועבדתם 6 522
19 that 1970 אשר 3 501
19 has allotted 1971 חלק 3 138
19 the LORD 1972 יהוה 4 26
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19 your God 1973 אלהיך 5 66
19 them 1974 אתם 3 441
19 to all 1975 לכל 3 80
19 the peoples 1976 העמים 5 165
19 under 1977 תחת 3 808
19 all 1978 כל 2 50
19 the heavens 1979 השמים 5 395

______ ____ ________

113 28 9608
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

20 and you 1980 ואתכם 5 467
20 1981 לקח 3 138
20 the LORD [has taken] 1982 יהוה 4 26
20 and He took [you] out 1983 ויוצא 5 113
20 1984 אתכם 4 461
20 from a furnace 1985 מכור 4 266
20 of iron 1986 הברזל 5 244
20 out of Egypt 1987 ממצרים 6 420
20 to be 1988 להיות 5 451
20 for Him 1989 לו 2 36
20 for a people 1990 לעם 3 140
20 a possession 1991 נחלה 4 93
20 as [this] day 1992 כיום 4 76
20 1993 הזה 3 17

______ ____ ________

57 14 2948
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

21 and the LORD 1994 ויהוה 5 32
21 was angry 1995 התאנף 5 536
21 with me 1996 בי 2 12
21 on account of 1997 על 2 100
21 your words 1998 דבריכם 6 276
21 and He swore 1999 וישבע 5 388
21 that not 2000 לבלתי 5 472
21 I [may] pass over 2001 עברי 4 282
21 2002 את 2 401
21 the Jordan 2003 הירדן 5 269
21 and that I not 2004 ולבלתי 6 478
21 [may] come 2005 בא 2 3
21 into 2006 אל 2 31
21 the [good] land 2007 הארץ 4 296
21 2008 הטובה 5 27
21 that 2009 אשר 3 501
21 the LORD 2010 יהוה 4 26
21 your God 2011 אלהיך 5 66
21 has given 2012 נתן 3 500
21 to you 2013 לך 2 50
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21 for an inheritance 2014 נחלה 4 93
______ ____ ________

81 21 4839
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

22 because 2015 כי 2 30
22 I myself 2016 אנכי 4 81
22 die 2017 מת 2 440
22 in [this] land 2018 בארץ 4 293
22 2019 הזאת 4 413
22 I will not 2020 אינני 5 121
22 pass over 2021 עבר 3 272
22 2022 את 2 401
22 the Jordan 2023 הירדן 5 269
22 and you 2024 ואתם 4 447
22 pass over 2025 עברים 5 322
22 and you inherit 2026 וירשתם 6 956
22 2027 את 2 401
22 [this good] land 2028 הארץ 4 296
22 2029 הטובה 5 27
22 2030 הזאת 4 413

______ ____ ________

61 16 5182
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

23 take heed 2031 השמרו 5 551
23 to yourselves 2032 לכם 3 90
23 lest 2033 פן 2 130
23 you will forget 2034 תשכחו 5 734
23 2035 את 2 401
23 [the] covenant 2036 ברית 4 612
23 [of] the LORD 2037 יהוה 4 26
23 your God 2038 אלהיכם 6 106
23 that 2039 אשר 3 501
23 He cut 2040 כרת 3 620
23 with you 2041 עמכם 4 170
23 and you will make 2042 ועשיתם 6 826
23 for yourselves 2043 לכם 3 90
23 an idol 2044 פסל 3 170
23 [in the] likeness 2045 תמונת 5 896
23 [of] anything 2046 כל 2 50
23 [against] which 2047 אשר 3 501
23 has commanded you 2048 צוך 3 116
23 the LORD 2049 יהוה 4 26
23 your God 2050 אלהיך 5 66

______ ____ ________

75 20 6682
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

24 because 2051 כי 2 30
24 the LORD 2052 יהוה 4 26
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24 your God 2053 אלהיך 5 66
24 [a consuming] fire 2054 אש 2 301
24 2055 אכלה 4 56
24 He [is] 2056 הוא 3 12
24 [a jealous] God 2057 אל 2 31
24 2058 קנא 3 151

______ ____ ________

25 8 673
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

25 [when] 2059 כי 2 30
25 you beget 2060 תוליד 5 450
25 sons 2061 בנים 4 102
25 and sons 2062 ובני 4 68
25 [of] sons 2063 בנים 4 102
25 and have remained long 2064 ונושנתם 7 852
25 in [the] land 2065 בארץ 4 293
25 and you act corruptly 2066 והשחתם 6 759
25 and you make 2067 ועשיתם 6 826
25 an idol 2068 פסל 3 170
25 [the] likeness 2069 תמונת 5 896
25 [of] anything 2070 כל 2 50
25 and you do 2071 ועשיתם 6 826
25 [what is] evil 2072 הרע 3 275
25 in [the] eyes 2073 בעיני 5 142
25 [of] the LORD 2074 יהוה 4 26
25 your God 2075 אלהיך 5 66
25 to provoke Him to anger 2076 להכעיסו 7 201

______ ____ ________

82 18 6134
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

26 I bear witness 2077 העידתי 6 499
26 against you 2078 בכם 3 62
26 today 2079 היום 4 61
26 2080 את 2 401
26 the heavens 2081 השמים 5 395
26 and 2082 ואת 3 407
26 the earth 2083 הארץ 4 296
26 that 2084 כי 2 30
26 [surely] 2085 אבד 3 7
26 you will perish 2086 תאבדון 6 463
26 quickly 2087 מהר 3 245
26 from 2088 מעל 3 140
26 the land 2089 הארץ 4 296
26 that 2090 אשר 3 501
26 you 2091 אתם 3 441
26 pass over 2092 עברים 5 322
26 2093 את 2 401
26 the Jordan 2094 הירדן 5 269
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26 there 2095 שמה 3 345
26 to inherit 2096 לרשתה 5 935
26 not 2097 לא 2 31
26 you will prolong 2098 תאריכן 6 681
26 days 2099 ימים 4 100
26 on it 2100 עליה 4 115
26 because 2101 כי 2 30
26 [surely] 2102 השמד 4 349
26 you will be destroyed 2103 תשמדון 6 800

______ ____ ________

102 27 8622
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

27 and [the LORD] will scatter 2104 והפיץ 5 191
27 2105 יהוה 4 26
27 you 2106 אתכם 4 461
27 among [the] peoples 2107 בעמים 5 162
27 and you will be left 2108 ונשארתם 7 997
27 few 2109 מתי 3 450
27 [in] number 2110 מספר 4 380
27 in [the] nations 2111 בגוים 5 61
27 [to] which 2112 אשר 3 501
27 [the LORD] will drive 2113 ינהג 4 68
27 2114 יהוה 4 26
27 you 2115 אתכם 4 461
27 there 2116 שמה 3 345

______ ____ ________

55 13 4129
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

28 and you will serve 2117 ועבדתם 6 522
28 there 2118 שם 2 340
28 gods 2119 אלהים 5 86
28 work 2120 מעשה 4 415
28 [of] hands 2121 ידי 3 24
28 [of] men 2122 אדם 3 45
28 wood 2123 עץ 2 160
28 and stone 2124 ואבן 4 59
28 that 2125 אשר 3 501
28 not 2126 לא 2 31
28 they will see 2127 יראון 5 267
28 and not 2128 ולא 3 37
28 they will hear 2129 ישמעון 6 476
28 and not 2130 ולא 3 37
28 they will eat 2131 יאכלון 6 117
28 and not 2132 ולא 3 37
28 they will smell 2133 יריחן 5 278

______ ____ ________

65 17 3432
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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29 and you will seek 2134 ובקשתם 6 848
29 from there 2135 משם 3 380
29 2136 את 2 401
29 the LORD 2137 יהוה 4 26
29 your God 2138 אלהיך 5 66
29 and you will find [Him] 2139 ומצאת 5 537
29 because 2140 כי 2 30
29 you will seek Him 2141 תדרשנו 6 960
29 with all 2142 בכל 3 52
29 your heart 2143 לבבך 4 54
29 and with all 2144 ובכל 4 58
29 your soul 2145 נפשך 4 450

______ ____ ________

48 12 3862
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

30 [when] in distress 2146 בצר 3 292
30 you [are] 2147 לך 2 50
30 and will come on you 2148 ומצאוך 6 163
30 all 2149 כל 2 50
30 [these] things 2150 הדברים 6 261
30 2151 האלה 4 41
30 in [the] latter 2152 באחרית 6 621
30 days 2153 הימים 5 105
30 and you will turn 2154 ושבת 4 708
30 to 2155 עד 2 74
30 the LORD 2156 יהוה 4 26
30 your God 2157 אלהיך 5 66
30 and you will hear 2158 ושמעת 5 816
30 His voice 2159 בקלו 4 138

______ ____ ________

58 14 3411
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

31 because 2160 כי 2 30
31 a God 2161 אל 2 31
31 compassionate 2162 רחום 4 254
31 [is] the LORD 2163 יהוה 4 26
31 your God 2164 אלהיך 5 66
31 not 2165 לא 2 31
31 He will forsake you 2166 ירפך 4 310
31 and not 2167 ולא 3 37
31 He will destroy you 2168 ישחיתך 6 748
31 and not 2169 ולא 3 37
31 He will forget 2170 ישכח 4 338
31 2171 את 2 401
31 [the] covenant 2172 ברית 4 612
31 [of] your fathers 2173 אבתיך 5 433
31 that 2174 אשר 3 501
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31 He swore 2175 נשבע 4 422
31 to them 2176 להם 3 75

______ ____ ________

60 17 4352
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

32 because 2177 כי 2 30
32 ask 2178 שאל 3 331
32 now 2179 נא 2 51
32 [of] the [former] days 2180 לימים 5 130
32 2181 ראשנים 6 601
32 that 2182 אשר 3 501
32 were 2183 היו 3 21
32 before you 2184 לפניך 5 190
32 since 2185 למן 3 120
32 the day 2186 היום 4 61
32 that 2187 אשר 3 501
32 2188 ברא 3 203
32 God [created] 2189 אלהים 5 86
32 man 2190 אדם 3 45
32 on 2191 על 2 100
32 the earth 2192 הארץ 4 296
32 and from [one] end 2193 ולמקצה 6 271
32 [of] the heavens 2194 השמים 5 395
32 and to 2195 ועד 3 80
32 [the other] end 2196 קצה 3 195
32 [of] the heavens 2197 השמים 5 395
32 has it been 2198 הנהיה 5 75
32 like [this great] matter 2199 כדבר 4 226
32 2200 הגדול 5 48
32 2201 הזה 3 17
32 or 2202 או 2 7
32 has been heard 2203 הנשמע 5 465
32 like it 2204 כמהו 4 71

______ ____ ________

106 28 5512
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

33 did [a people] hear 2205 השמע 4 415
33 2206 עם 2 110
33 [the] voice 2207 קול 3 136
33 [of] God 2208 אלהים 5 86
33 speaking 2209 מדבר 4 246
33 from [the] midst 2210 מתוך 4 466
33 of fire 2211 האש 3 306
33 just as 2212 כאשר 4 521
33 [you] have heard 2213 שמעת 4 810
33 2214 אתה 3 406
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33 and have lived 2215 ויחי 4 34
______ ____ ________

40 11 3536
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

34 or 2216 או 2 7
34 did [a god] try 2217 הנסה 4 120
34 2218 אלהים 5 86
34 to come 2219 לבוא 4 39
34 to take 2220 לקחת 4 538
34 for himself 2221 לו 2 36
34 a nation 2222 גוי 3 19
34 from within 2223 מקרב 4 342
34 a nation 2224 גוי 3 19
34 in trials 2225 במסת 4 502
34 in signs 2226 באתת 4 803
34 and with miracles 2227 ובמופתים 8 584
34 and in war 2228 ובמלחמה 7 131
34 and by a hand 2229 וביד 4 22
34 strong 2230 חזקה 4 120
34 and by an arm 2231 ובזרוע 6 291
34 outstretched 2232 נטויה 5 80
34 and in terrors 2233 ובמוראים 8 305
34 great 2234 גדלים 5 87
34 according to all 2235 ככל 3 70
34 that 2236 אשר 3 501
34 did 2237 עשה 3 375
34 for you 2238 לכם 3 90
34 the LORD 2239 יהוה 4 26
34 your God 2240 אלהיכם 6 106
34 in Egypt 2241 במצרים 6 382
34 before your eyes 2242 לעיניך 6 190

______ ____ ________

120 27 5871
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

35 to you 2243 אתה 3 406
35 it was shown 2244 הראת 4 606
35 to know 2245 לדעת 4 504
35 that 2246 כי 2 30
35 the LORD 2247 יהוה 4 26
35 He 2248 הוא 3 12
35 [is] the God 2249 האלהים 6 91
35 there is none 2250 אין 3 61
35 other 2251 עוד 3 80
35 besides Him 2252 מלבדו 5 82

______ ____ ________

37 10 1898
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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36 from 2253 מן 2 90
36 the heavens 2254 השמים 5 395
36 He let you hear 2255 השמיעך 6 445
36 2256 את 2 401
36 His voice 2257 קלו 3 136
36 to discipline you 2258 ליסרך 5 320
36 and on 2259 ועל 3 106
36 the earth 2260 הארץ 4 296
36 He showed you 2261 הראך 4 226
36 2262 את 2 401
36 His [great] fire 2263 אשו 3 307
36 2264 הגדולה 6 53
36 and His words 2265 ודבריו 6 228
36 you heard 2266 שמעת 4 810
36 from [the] midst 2267 מתוך 4 466
36 [of] the fire 2268 האש 3 306

______ ____ ________

62 16 4986
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

37 and [instead] 2269 ותחת 4 814
37 because 2270 כי 2 30
37 He loved 2271 אהב 3 8
37 2272 את 2 401
37 your fathers 2273 אבתיך 5 433
37 and He chose 2274 ויבחר 5 226
37 his seed 2275 בזרעו 5 285
37 after him 2276 אחריו 5 225
37 and He took you out 2277 ויוצאך 6 133
37 in His presence 2278 בפניו 5 148
37 by His [great] power 2279 בכחו 4 36
37 2280 הגדל 4 42
37 out of Egypt 2281 ממצרים 6 420

______ ____ ________

56 13 3201
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

38 to dispossess 2282 להוריש 6 551
38 nations 2283 גוים 4 59
38 great 2284 גדלים 5 87
38 and stronger 2285 ועצמים 6 256
38 than you 2286 ממך 3 100
38 from before you 2287 מפניך 5 200
38 to bring you 2288 להביאך 6 68
38 to give 2289 לתת 3 830
38 to you 2290 לך 2 50
38 2291 את 2 401
38 their land 2292 ארצם 4 331
38 [for] an inheritance 2293 נחלה 4 93
38 as [it is this] day 2294 כיום 4 76
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38 2295 הזה 3 17
______ ____ ________

57 14 3119
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

39 and know 2296 וידעת 5 490
39 today 2297 היום 4 61
39 and repent 2298 והשבת 5 713
39 in 2299 אל 2 31
39 [the] heart of you 2300 לבבך 4 54
39 because 2301 כי 2 30
39 the LORD 2302 יהוה 4 26
39 He 2303 הוא 3 12
39 [is] God 2304 האלהים 6 91
39 in [the] heavens 2305 בשמים 5 392
39 above 2306 ממעל 4 180
39 and on 2307 ועל 3 106
39 the earth 2308 הארץ 4 296
39 beneath 2309 מתחת 4 848
39 there is no 2310 אין 3 61
39 other 2311 עוד 3 80

______ ____ ________

61 16 3471
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

40 and you will keep 2312 ושמרת 5 946
40 2313 את 2 401
40 His statutes 2314 חקיו 4 124
40 and 2315 ואת 3 407
40 His commandments 2316 מצותיו 6 552
40 that 2317 אשר 3 501
40 I am 2318 אנכי 4 81
40 commanding you 2319 מצוך 4 156
40 today 2320 היום 4 61
40 that 2321 אשר 3 501
40 it will be well 2322 ייטב 4 31
40 for you 2323 לך 2 50
40 and for your sons 2324 ולבניך 6 118
40 after you 2325 אחריך 5 239
40 and so that 2326 ולמען 5 196
40 you will prolong 2327 תאריך 5 631
40 [your] days 2328 ימים 4 100
40 on 2329 על 2 100
40 the ground 2330 האדמה 5 55
40 that 2331 אשר 3 501
40 the LORD 2332 יהוה 4 26
40 your God 2333 אלהיך 5 66
40 has given 2334 נתן 3 500
40 to you 2335 לך 2 50
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40 all 2336 כל 2 50
40 the days 2337 הימים 5 105

______ ____ ________

100 26 6548
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

41 then [Moses] 2338 אז 2 8
41 would set apart 2339 יבדיל 5 56
41 2340 משה 3 345
41 three 2341 שלש 3 630
41 cities 2342 ערים 4 320
41 across 2343 בעבר 4 274
41 the Jordan 2344 הירדן 5 269
41 toward [the] rising light 2345 מזרחה 5 260
41 [of the] sun 2346 שמש 3 640

______ ____ ________

34 9 2802
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

42 to flee 2347 לנס 3 140
42 there 2348 שמה 3 345
42 a manslayer 2349 רוצח 4 304
42 who 2350 אשר 3 501
42 may murder 2351 ירצח 4 308
42 2352 את 2 401
42 his neighbor 2353 רעהו 4 281
42 without 2354 בבלי 4 44
42 knowledge 2355 דעת 3 474
42 and he 2356 והוא 4 18
42 not 2357 לא 2 31
42 hated 2358 שנא 3 351
42 him 2359 לו 2 36
42 from 2360 מתמול 5 516
42 [time past] 2361 שלשום 5 676
42 and [by] fleeing 2362 ונס 3 116
42 to 2363 אל 2 31
42 one 2364 אחת 3 409
42 out of 2365 מן 2 90
42 [these] cities 2366 הערים 5 325
42 2367 האל 3 36
42 and he might live 2368 וחי 3 24

______ ____ ________

72 22 5457
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

43 2369 את 2 401
43 Bezer 2370 בצר 3 292
43 in [the] wilderness 2371 במדבר 5 248
43 in [the] land 2372 בארץ 4 293
43 the plateau 2373 המישר 5 555
43 for [the] Reubenite 2374 לראובני 7 299
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43 and 2375 ואת 3 407
43 Ramoth 2376 ראמת 4 641
43 in Gilead 2377 בגלעד 5 109
43 for [the] Gadites 2378 לגדי 4 47
43 and 2379 ואת 3 407
43 Golan 2380 גולן 4 89
43 in Bashan 2381 בבשן 4 354
43 for [the] Manassites 2382 למנשי 5 430

______ ____ ________

58 14 4572
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

44 and this [is] 2383 וזאת 4 414
44 the Law 2384 התורה 5 616
44 that 2385 אשר 3 501
44 set 2386 שם 2 340
44 Moses 2387 משה 3 345
44 before 2388 לפני 4 170
44 [the] sons 2389 בני 3 62
44 [of] Israel 2390 ישראל 5 541

______ ____ ________

29 8 2989
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

45 these [are] 2391 אלה 3 36
45 the testimonies 2392 העדת 4 479
45 and the statutes 2393 והחקים 6 169
45 and the judgments 2394 והמשפטים 8 490
45 that 2395 אשר 3 501
45 declared 2396 דבר 3 206
45 Moses 2397 משה 3 345
45 to 2398 אל 2 31
45 [the] sons 2399 בני 3 62
45 [of] Israel 2400 ישראל 5 541
45 in their going out 2401 בצאתם 5 533
45 out of Egypt 2402 ממצרים 6 420

______ ____ ________

51 12 3813
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

46 across 2403 בעבר 4 274
46 the Jordan 2404 הירדן 5 269
46 in [the] valley 2405 בגיא 4 16
46 opposite 2406 מול 3 76
46 Beth 2407 בית 3 412
46 Peor 2408 פעור 4 356
46 in [the] land 2409 בארץ 4 293
46 [of] Sihon 2410 סיחן 4 128
46 king 2411 מלך 3 90
46 [of] the Amorites 2412 האמרי 5 256
46 who 2413 אשר 3 501
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46 dwelt 2414 יושב 4 318
46 in Heshbon 2415 בחשבון 6 368
46 whom 2416 אשר 3 501
46 2417 הכה 3 30
46 Moses 2418 משה 3 345
46 and [the] sons 2419 ובני 4 68
46 [of] Israel 2420 ישראל 5 541
46 [smote] in their going out 2421 בצאתם 5 533
46 out of Egypt 2422 ממצרים 6 420

______ ____ ________

81 20 5795
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

47 and they took possession 2423 ויירשו 6 532
47 2424 את 2 401
47 [of] his land 2425 ארצו 4 297
47 and 2426 ואת 3 407
47 [the] land 2427 ארץ 3 291
47 [of] Og 2428 עוג 3 79
47 king 2429 מלך 3 90
47 of Bashan 2430 הבשן 4 357
47 two 2431 שני 3 360
47 kings 2432 מלכי 4 100
47 [of] the Amorites 2433 האמרי 5 256
47 who [were] 2434 אשר 3 501
47 across 2435 בעבר 4 274
47 the Jordan 2436 הירדן 5 269
47 [toward the] rising light 2437 מזרח 4 255
47 [of the] sun 2438 שמש 3 640

______ ____ ________

59 16 5109
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

48 from Aroer 2439 מערער 5 580
48 that [is] 2440 אשר 3 501
48 on 2441 על 2 100
48 [the] bank 2442 שפת 3 780
48 [of the] River 2443 נחל 3 88
48 Arnon 2444 ארנן 4 301
48 and as far as 2445 ועד 3 80
48 Mount 2446 הר 2 205
48 Sion 2447 שיאן 4 361
48 it [is] 2448 הוא 3 12
48 Hermon 2449 חרמון 5 304

______ ____ ________

37 11 3312
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

49 and all 2450 וכל 3 56
49 the plain 2451 הערבה 5 282
49 across 2452 עבר 3 272
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49 the Jordan 2453 הירדן 5 269
49 to [the east] 2454 מזרחה 5 260
49 and as far as 2455 ועד 3 80
49 [the] sea 2456 ים 2 50
49 [of] the Arabah 2457 הערבה 5 282
49 beneath 2458 תחת 3 808
49 [the] slopes 2459 אשדת 4 705
49 of Pisgah 2460 הפסגה 5 153

______ ____ ________

43 11 3217
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Totals chapter 4 3172 813 228199
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Total chapters 1-4 9520 2460 663359
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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